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El colega (Il collega) Romper con alguien (Lasciare qualcuno)

El amigo de la infancia (L'amico d'infanzia) Acabar (Finire)

El amigo de la universidad (L'amico dell'università) Romper (Rompere)

Un buen amigo (Un buon amico) Invitar a salir (Chiedere di uscire)

Un gran amigo 
(Un grande amico) Mantenerse en

contacto 
(Rimanere in contatto)

La cita (L'appuntamento) Ser compatible (Essere compatibili)

El noviazgo 
(La relazione di
fidanzamento)

Tener confianza 
(Avere fiducia)

Tener novio (Avere un fidanzato) Caer bien (Fare buona impressione)

Tener pareja (Avere un partner) Caer mal (Non piacere)

Tener una relación de
amor 

(Avere una relazione
amorosa) Llevarse bien 

(Andare d'accordo)

Tener una relación de
amistad 

(Avere una relazione di
amicizia) Llevarse mal 

(Litigare / Non andare
d'accordo)

Tener una relación de
trabajo 

(Avere una relazione di
lavoro) Dar la mano 

(Dare la mano)

Empezar una relación (Iniziare una relazione) Dar un abrazo (Dare un abbraccio)

Acabar una relación (Concludere una relazione) Dar un beso (Dare un bacio)

Terminar una relación (Finire una relazione) Apoyar a alguien (Sostenere qualcuno)

Salir con alguien (Uscire con qualcuno)

1. Grammatica: Le consecutive: entonces, así (es) que, tal ... que 
Le proposizioni consecutiva esprimono una conseguenza logica o naturale di una situazione
precedente nel discorso.

1. Situazione precedente + connettore consecutivo (entonces, así es que, o sea que...) ⭢
conseguenza.
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Conector Ejemplo

Entonces
Se conocieron primero y, entonces, meses después empezaron a salir. (Si si
conobbero prima e, dunque, mesi dopo hanno iniziato ad uscire.)

O sea que 
Vive lejos, o sea que la relación es a distancia. (Vive lontano, cioè la relazione è a
distanza.)

Así (es) que
No se llevaban bien, así que rompieron la relación. (Non andavano d'accordo, così
hanno rotto la relazione.)

Tan + adjetivo + que Son tan compatibles que todos lo notan. (Sono così compatibili che tutti lo notano.)

Tanto/a(s) +
sustantivo + que

Sintió tanta cercanía que habló de su pasado sentimental. (Ha sentito tanta vicinanza
che ha parlato del suo passato sentimentale.)

Tal + sustantivo +
que

Fue tal conexión que empezaron a salir. (È stata una tale connessione che hanno iniziato
a uscire.)
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1. Quedamos para tomar algo después del trabajo y, ________________________________, fuimos a cenar
juntos.

a.   así que  b.   entonces  c.   o sea que  d.   tal que

2. Ella es tan abierta ________________________________ siempre acaba haciendo nuevos amigos en cada
curso que empieza.

a.   lo que  b.   para que  c.   de que  d.   que

3. Mi colega y yo tenemos tanta confianza ________________________________ a veces hablamos más de
nuestra vida privada que del trabajo.

a.   que  b.   o sea que  c.   entonces  d.   así es que

4. Fue tal conexión en la primera cita ________________________________ decidimos volver a vernos el fin
de semana siguiente.

a.   o sea que  b.   que  c.   entonces  d.   así que

1. entonces 2. que 3. que 4. que
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2.Esercizi

1. WhatsApp 
Ricevi un WhatsApp da un'amica spagnola che vuole organizzare un doppio appuntamento
con la sua ragazza/il suo ragazzo e la tua nuova partner; rispondi per confermare o proporre
un'altra data e spiega i tuoi piani.

Clara ��

¿Qué tal? Hace tiempo que no hablamos, así que quería escribirte para mantenernos en
contacto.

Verás, desde hace unos meses tengo pareja. Se llama Diego y creo que os podría caer muy bien
a ti y a tu novio. El viernes salimos a cenar por Malasaña, o sea que había pensado en hacer una
cita doble: vosotros y nosotros.

¿Te apetece? Si no podéis el viernes, dime qué día os viene bien, entonces cambiamos los
planes.

Un abrazo,
Clara

Scrivi una risposta appropriata:  Muchas gracias por tu mensaje, / Nos interesa la idea, pero / Así que te
propongo quedar el... 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Completa i dialoghi 

a. Invitar a salir a una colega 

Luis, ingeniero: Oye, Marta, ¿tienes un minuto?
Quería preguntarte algo que no tiene
que ver con el proyecto. 

(Ehi, Marta, hai un minuto? Volevo chiederti
qualcosa che non riguarda il progetto.)

Marta, colega de trabajo: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Sì, dimmi. Mi hai incuriosita.)

Luis, ingeniero: Me caes muy bien y nos llevamos
bien en la oficina; ¿te apetecería salir
a cenar conmigo un día, como cita,
no como reunión de trabajo? 

(Mi piaci molto e andiamo d'accordo in ufficio;
ti andrebbe di uscire a cena con me un giorno,
come appuntamento, non come riunione di
lavoro?)

Marta, colega de trabajo: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Mi sorprende, ma anche a me piaci e mi fido
di te; possiamo vederci venerdì e provare,
tenendo sempre separato il lavoro dalla vita
privata.)
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1. Sí, dime. Me tienes intrigada. 2. Me sorprende, pero también me caes bien y tengo confianza contigo; podemos quedar el
viernes y probar, siempre separando lo profesional de lo personal. 3. De acuerdo, así no hay presión; si la cita va bien, ya
veremos si empezamos una relación o seguimos siendo amigos. 4. Lo mismo digo, Ana; aunque vivas en Barcelona, me
encanta que sigamos en contacto por videollamadas. 5. Yo acabo de romper con mi pareja; la relación se había acabado
porque discutíamos mucho y ya no nos llevábamos bien, así que decidimos terminar. 6. Me encantaría; así volvemos a ser el
grupo de siempre, apoyarnos y ponernos al día como antes.

Luis, ingeniero: Perfecto, entonces te invito el viernes;
si no somos compatibles, seguimos
siendo colegas y nos apoyamos en el
trabajo. 

(Perfetto, allora ti invito venerdì; se non siamo
compatibili, restiamo colleghi e continuiamo a
sostenerci sul lavoro.)

Marta, colega de trabajo: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(D'accordo, così non c'è pressione; se
l'appuntamento va bene, vedremo se inizia
una relazione o restiamo amici.)

b. Reencontrarse con un amigo de la universidad 

Ana, consultora: ¡Sergio, qué fuerte verte después de
tantos años! Aunque no nos veamos
a menudo, contigo siempre tengo
mucha confianza. 

(Sergio, che bello vederti dopo tanti
anni! Anche se non ci vediamo
spesso, con te ho sempre molta
confidenza.)

Sergio, amigo de la universidad: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Lo stesso per me, Ana; anche se vivi a
Barcellona, mi piace che continuiamo
a sentirci con le videochiamate.)

Ana, consultora: Intento mantenerme en contacto con
los buenos amigos, pero entre el
trabajo y mi pareja a veces es difícil;
llevo tres años saliendo con mi novio
y me apoya mucho. 

(Cerco di restare in contatto con i
buoni amici, ma tra il lavoro e il mio
partner a volte è difficile; sto con il
mio ragazzo da tre anni e mi sostiene
molto.)

Sergio, amigo de la universidad: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Io ho appena lasciato la mia partner;
la relazione era finita perché
litigavamo molto e non andavamo
più d'accordo, così abbiamo deciso di
separarci.)

Ana, consultora: Al menos conservas una relación de
amistad conmigo; si quieres, este
verano puedes venir a casa, conocer
a mi novio y quedar los tres con
otros amigos de la facultad. 

(Almeno mantieni un rapporto di
amicizia con me; se vuoi, quest'estate
puoi venire a casa mia, conoscere il
mio ragazzo e incontrarci in tre con
altri amici della facoltà.)

Sergio, amigo de la universidad: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(Mi piacerebbe molto; così torniamo
a essere il gruppo di prima,
sostenerci e aggiornarci come una
volta.)
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3. Scrivi 8 o 10 righe su come organizzi il tuo tempo tra partner, amici e lavoro, e se ti è
facile mantenere le amicizie quando cambi città o paese. 

Por una parte… por otra parte… / En mi experiencia, mantener una relación es… / Suelo quedar con mis
amigos para… / Cuando cambio de ciudad o trabajo, entonces…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

3. Verbi importanti
Acabar Romper

yo acabé rompí

tú acabaste rompiste

él/ella/usted acabó rompió

nosotros/nosotras acabamos rompimos

vosotros/vosotras acabasteis rompisteis

ellos/ellas/ustedes acabaron rompieron
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